TODAY'S HUKAMNAMA FROM SRI DARBAR SAHIB, Sri Amritsar.
[May 8", 2022 - Sunday - 04:45 AM. IST]

fawes oo q 3 Tyt
€ Af3ae yrfe |
HO audmr difefs wret I 1| HZat 379 udt ofd o= &t o 11 foe ®fe ofs G It
Jifefs Aofa Aafe Merdinr 1| 39 713 99 ufs afs 533t fisg mfe fumrdher 1| os 31fE St
afy i3 e gu faerfonr 1| a6x Hu 52 Fefa 2fd fug Ararfonr 1 Afe 53t Aafs
TS TH 1| v & A8 It WS AT S IH 1| T MUS RAfdT TH H ZAf3 Ifg &t =T I
niarfa &fa wigg SE FIfH Y8 IS A< || IH W IAS JHInT I° AE fumrdher 1 aife
AEE T Ty dn araar S 1211 Hiue HfowEt fug Afar ASt 9w 1 o @ ofe w8 Ao
mﬁwummﬁmﬂaﬁnﬁrﬂﬁnﬁrmﬁmu&aaﬁﬁanﬁiww
Afsarg aH o || feg 3fs waft & o femd i i fsdms 1 Fafe #f3 Ferfe dhig sraa
38 g7s 131 Af3 AafeH? figes A9 I 1| ufe ufe sfe Ifonrm widy w3 I 1| wiSy
YU nUTg AT iy HTfS fHetEnt 1| 38R HHST &9 A®g Aafe HE gt || Bfg AfE T9ng
at 37& 3fa Igzafan 1| Ifg s wifyz oy f3ust svaar €9 arfanr nsiAll
M3<9, U IAY (FHS U8 STaaA™dT) € HEL, 2022 (nfar: ©83)

et fenrfimr

fawes oo q 3 Tyt
€ Af3ae yrfe |
g3 fost @ TAY @@ fer mos feu o & fAost Ae-ferdt feaet 3° oot ofdst 9, fam &
UIHSHT (¥ T9%") feu AIf3 A5t det 9 3 A9 & Ho fowmar fosr 3, fraost yg-wost fem
fifs #z & fen 7oz feu fiws fasiEt 9, 89 wsHa wSesT feu fea & Afsag @ Aue &
IS &8 MUT #ies Ao g 8 T | 89 (AET &) J9 A3 I I € YA o3t 9
3fdet 3 (fx, I ag! #P) firs 3 fa W 3t fagur o) Ae-fag yg e s fem g A @R §
fimrg 9 Ft | mifrdt die-ferst Wisn-yg & oSt &t ot WisH-yg e yn e fea @ €m
o TIAG J9 d IH QU (mifed fearat § »ug nied) €9 a9 B¢t I | I 56! ufes 3 Age
ies T 8T ie-ferdt yg-ust e dew a9 & (B8R & ue §) nmug foge & wAT I
Bt 7 191 I Ae-fae Yz feu 73 & fearat 3 w9t fe-ferdiE | Aol feu &t 38 A9 =&
(2 97; ndad 8 A) MUE YAH-YZ (B 3% feu fedlt 97 (3dF, 8 o Yo S5 &) fam
d9 g a9 gcadl fadt | € Tt (HI™r 9 H) WuE AW & Hafs e IfdH T 1 @
AISIE 1) H§ St yg-ust & arst &t fumrst woret 3, (Rost Fe-feng) wisHa niswsT fe
fex & yg @ g= et I (8T =Ht WS yAH-Yg &t Faifs few Aset 9) | (A, ASIE | a9 @
auﬁ)ﬁmméta*a’l'(msf%)m(mm)qaﬁ?(a?}wa)énqa?mm
gdter 3 | 89 yg iF AgY T I AR © faus d1 § ASET | 9AT € AW 9AT @ HER 4T
8n rite-fengt § muE v9st few fzer I 7 R € Aer-fag o feu e Uit T | T Foa!
frr gerar fie-ferdt § a9 & yensHr & fAefs-Aeg T mae 3, fam § feg €6 ofs
T, 87 ©F fegg & wea g= wiEt § 121 (3 It | firodt - f‘sms"té})r-ﬂ%'a—wm%
nigAe IfJS I faoHt Me-ferdt mer afen Ifos T8 yansH (& o) feu dts Ifdet g,
(€3 Fie-fergh) wifenwr € ust-yg ® fimg-<R 7 7t I B we-ferdt ust-yg @ g9st e
A4t 3fdet I | I gt ! AS-Haie AOshn & e & faodt Fte-ferdt rer-fag yg (&t @)




feg #ts det 9, yz-ust € 99s' feu A=et 3, ygHswr € fire feu feame-Hs feas @ ags
(8 € nfEg YIHSH' &) &M nr IFET J (B € nies feg AoTr 3= 7t 3 fX) a9 3 (HY) Y3
T 99% feu fiwfenr 3 | (B wie-ferdt §) fos 3 w=t um (fow B &t yar=wr & wo)
adt gadt, (8T we-fersh) a9a AT € &% fadrs-yg (§ 93 Tyt 3) | I o6 ! (MH—T
3E ) gIg € AEE €@ IO (Mg nied @) #f3 mer & S A9 @ (€9 Fe-fengt muE
nied I9xX) SI-AfIH A &9 3 T 131 T AISIE | (UIHSHT &) Af3 I3 & (URt =) I,
Gy AT S S AgE qeer J | GonfgRe S IS yg WA Adle fee Hge 3 1 T
AJSIE | €T UIH3HT nifgre 3, i3 3, mi3 3, 89 e ey 3fos = T | wur-3e W9
(8 @) fims Aaller T | T AU ! (U nied) TCH, Hifenr FFs & file 3 swe A
T (AISIE | I8H Wz B nifex &) HE I @ AEE & 9t A HaEt T AEEL T | (R, T
AIBIE | 99 € Aue feu 99 & ugnsHr &) 97 fe9 (3T & Fies f&3is a9, 3 nieemR afonr
9—) I 39699 yg ! (HY fearat & mied 3) U9 Buwr & (e 3g%, I AIBIE | g ©) €9 3
T & (UTHTSHT ) TIAG &9 Bedt | I 56 | (ny—3 AIHE | fradt ie-fengt yg e ov
nryg) foge feu sridt I €9 m3Ha e T o Ifg-aH-7® oY & (Hifewr <t f3meT 38)
I A T 18141

English Translation:

BILAAVAL, FIRST MEHL, CHHANT, DAKHNEE:
ONE UNIVERSAL CREATOR GOD. BY THE GRACE OF THE TRUE GURU:

The young, innocent soul-bride has come to the pasture lands of the world. Laying aside her
pitcher of worldly concern, she lovingly attunes herself to her Lord. She remains lovingly
absorbed in the pasture of the Lord, automatically embellished with the Word of the Shabad.
With her palms pressed together, she prays to the Guru, to unite her with her True Beloved
Lord. Seeing His bride’s loving devotion, the Beloved Lord eradicates unfulfilled sexual
desire and unresolved anger. O Nanak, the young, innocent bride is so beautiful; seeing her
Husband Lord, she is comforted. || 1| Truthfully, O young soul-bride, your youth keeps
you innocent. Do not come and go anywhere; stay with your Husband Lord. I will stay with
my Husband Lord; I am His hand-maiden. Devotional worship to the Lord is pleasing to me.
I know the unknowable, and speak the unspoken; I sing the Glorious Praises of the Celestial
Lord God. She who chants and savors the taste of the Lord’s Name is loved by the True
Lord. The Guru grants her the gift of the Shabad; O Nanak, she contemplates and reflects
upon it. || 2 || She who is fascinated by the Supreme Lord, sleeps with her Husband Lord.
She walks in harmony with the Guru’s Will, attuned to the Lord. The soul-bride is attuned to
the Truth, and sleeps with the Lord, along with her companions and sister soul-brides.
Loving the One Lord, with one-pointed mind, the Naam dwells within; I am united with the
True Guru. Day and night, with each and every breath, I do not forget the Immaculate Lord,
for a moment, even for an instant. So light the lamp of the Shabad, O Nanak, and burn away
your fear. || 3 || O soul-bride, the Lord’s Light pervades all the three worlds. He is
pervading each and every heart, the Invisible and Infinite Lord. He is Invisible and Infinite,
Infinite and True; subduing his self-conceit, one meets Him. So burn away your egotistical
pride, attachment and greed, with the Word of the Shabad; wash away your filth. When you
go to the Lord’s Door, you shall receive the Blessed Vision of His Darshan; by His Will, the
Savior will carry you across and save you. Tasting the Ambrosial Nectar of the Lord’s
Name, the soul-bride is satisfied; O Nanak, she enshrines Him in her heart. || 4] 1 ||
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